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Notkunarathugasemd /  Markhópur

Humbaur  GmbH

1.  HLUTI  -  Almennt  „Bílaáætlun“

•  Geymið  þessar  notkunarleiðbeiningar  á  öruggum  stað  allan  líftíma  eftirvagnsins.

86368  Gersthofen

•

ÿ  ÿ

1.  og  2.  HLUTI  mynda  heildarupplýsingar  um  kerru  þína  sem  þú  sem  notandi  ættir  að  hafa.

2

ÿ

Nafn:

Áður  en  þú  notar  eftirvagninn  í  fyrsta  skipti  skaltu  lesa  þessar  notkunarleiðbeiningar  vandlega  og  ítarlega  og  fylgja  öllum  leiðbeiningum,  

öryggisupplýsingum  og  viðvörunum.  Fylgdu  skrefunum.

•  Gefðu  þetta  nýja  notandanum/eigandanum  þegar  þú  lánar  eða  selur  kerruna  þína.

Þú  finnur  viðeigandi  notkunarhandbók  fyrir  kerruna  þína  (2.  hluti)  á  meðfylgjandi  geisladiski  eða  getur  sótt  hana  af  internetinu  á  www.humbaur.com  

í  kaflanum:  Niðurhal  -  Notkunarhandbækur .

Nafn  og  heimilisfang  söluaðila:

Ef  þú  fylgir  ekki  reglum  getur  það  ógilt  ábyrgðina.

Sími:  +49  821  24929-0

info@humbaur.com

Þessi  notendahandbók,  2.  hluti,  „MTK  fjölflutningavagn“,  er  ætluð  þér  sem  notanda  fullnýtanlegs  vagns.  Hún  lýsir  ítarlegri  skrefum  í  meðhöndlun  

MTK-vagna.

Þar  að  auki  er  þér  sem  vegfaranda  skylt  að  fylgja  öllum  landsreglum  varðandi  akstur  ökutækis  með  eftirvagni  og  uppfylla  skyldur  

þínar  sem  eigandi  atvinnuökutækis.

Allar  frekari  almennar  upplýsingar  um  bílavagna  er  að  finna  í  notkunarleiðbeiningunum  „Bílavagnar  (Almennt  -  1.  hluti)“.

Mercedesring  1

Sími:

•

Þetta  er  hluti  af  vörunni  og  þjónar  einnig  sem  GÁTTAHEGL  fyrir  reglubundið  eftirlit  með  eftirvagninum  þínum.

Kynntu  þér  sértækar  reglur  í  þínu  landi.

Þýskaland

ÿ  Vinsamlegast  sláðu  inn  söluaðila  þinn.

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

•

•  Við  mælum  með  að  þú  geymir  þessar  notkunarleiðbeiningar  í  ökumannshúsinu  og  hafir  þær  tiltækar  til  viðmiðunar.

Útgáfa  2019/01

2.  HLUTI  -  Upprunalega  -  Notkunarleiðbeiningar  "MTK  fjölflutningavagn"

Heimilisfang:

Ef  ekki  er  farið  að  öllum  skjölunum  getur  það  valdið  meiðslum  á  þér  og  öðrum,  sem  og  eignatjóni.

halda.

•  Þetta  felur  í  sér  að  framkvæma  reglulegt  viðhald,  umhirðu  og  að  koma  reglulega  með  eftirvagninn  til  tæknilegrar  skoðunar.

Það  inniheldur  allar  viðeigandi  upplýsingar  um  örugga  notkun,  umhirðu/hreinsun,  viðhald/viðgerðir,  bilanaleit  og  úreldingu/förgun.

•

Nafn  og  heimilisfang  framleiðanda:

Fax  +49  821  249-100

•

www.humbaur.com
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Lesið  almennar  leiðbeiningar  um  notkun  
bílakerra  (1.  HLUTI).

1.1  Staðfesting  á  samræmi

4000  serían:

það

•

Tegund  4117:  MTK  30  47  22
það

Þú  getur  óskað  eftir  ítarlegri  EB-samræmisyfirlýsingu  frá  okkur  

sérstaklega.

•

Tegund  4125:  MTK  30  47  22  Allcomfort

það

Tegund  4120:  MTK  15  36  22  Allcomfort

MTK-bíllinn  er  almennt  hemlaður  með  

áhlaupsbúnaði  og  hægt  er  að  panta  hann  í  ýmsum  

útfærslum:  sem  einása  eða  tandemása,  
með  hleðslurampum  eða  rampvegg,  með  hliðarveggjum  í  

mismunandi  hæðum  í  350  mm  eða  200  mm,  með  viðargólfi  eða  

rifjaðri  álgólfi  eða  sem  undirvagn  með  stuðningsjárnum.

•  Eftir  að  ökutæki  hefur  verið  hlaðið  með

Tegund  4115:  MTK  35  42  22

það

Seinni  tíma  litið  er  hægt  að  breyta/endurbyggja  mannvirkið  án  

vandræða.

það

Tandem

Með  uppkeyrsluaðstoðinni  lyftist  hleðslusvæðið  sjálfkrafa  í  

upprunalega  stöðu  með  því  að  færa  þyngd  þína  fram  á  við.

Tegund  4118:  MTK  35  47  22

það

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

•

MTK  er  lækkanlegur  fjölflutningavagn  fyrir  flutning  fólksbíla  og  

farms  í  sterkri  og  viðhaldslítilri  hönnun.

Tegund  4126:  MTK  35  47  22  Allcomfort

Tegund  4113:  MTK  25  42  22

Tegund  4123:  MTK  30  42  22  Allcomfort

•

•

Einachser

Farmurinn  er  festur  með  sex  pörum  af  festingum  sem  

eru  innfelldar  með  afturdraganlegum  hætti  í  rammaprófíl  

eftirvagnsins.

•

það

það

Festingarpunktarnir  eru  prófaðir  og  geta  borið  400  daN  

(kg)  álag.

Aukahlutir:

Allur  undirvagninn,  þar  með  talið  ramparnir,  er  galvaniseraður.

•

Tegund  4110:  MTK  15  36  22

4

•

Hleðslusvæðið  hallar  sér  sjálfkrafa  eftir  að  sérkennilegu  

klemmurnar  og  læsingarbúnaðurinn  eru  losaðir  -  með  því  

að  nota  innbyggða  dempara.

Tegund  4114:  MTK  30  42  22

Tegund  4121:  MTK  18  36  22  Allcomfort MTK  er  staðalbúnaður  með  V-laga  dráttarstöng,  stuðningshjóli  

og  dráttarkúlutengingu.

Tegund  4124:  MTK  35  42  22  Allcomfort

ÿ

það

Einstakir  hlutar  MTK  fjölflutningavagnsins  eru  útskýrðir  á  eftirfarandi  

myndum.

það

ÿ  ÿMerktu  við  þá  gerð  eftirvagns  sem  þú  fékkst.

það

Vöruheiti:  Fjölflutningavagn  -  veltihæfur

Stillanleg  hand-  eða  rafknúin  kapalspila,  tvívirk  vökvakerfi,  hár  

presenning/bogagrind,  hjólastoppari  og  hjólastoppari,  höggdeyfar,  

miðjugólf  á  undirvagni,  hliðarveggsframlenging  fyrir  350  mm  háir  

hliðarveggi.

Tegund  4111:  MTK  18  36  22

Hliðarveggirnir  eru  úr  áli.

Útgáfa  2019/01

Tegund  4122:  MTK  25  42  22  Allcomfort

það

Undirvagn  MTK  er  alltaf  smíðaður  eins.

það

•

það

Humbaur  GmbH  staðfestir  hér  með  að  allar  

viðeigandi  EB-tilskipanir  um  samþykki  og  örugga  notkun  

eftirvagna  af  gerðinni  4000  MTK  með  fylgihlutum  séu  uppfylltar.

2  Vörulýsing1  Auðkenning
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MTK  tandem  með  200  mm  hliðarveggjum  og  rampvegg

MTK  einása  eftirvagn  með  350  mm  hliðarveggjum  og  hleðslurampa

MTK  tandem  undirvagn  með  stuðningsteinum  (án  hliðarveggja)

2.2  MTK  -  sem  Tandem

2.1  MTK  -  sem  einsás  dráttarvél

2.3  MTK  -  sem  undirvagn  með  stuðningsteinum

MTK  sem  undirvagn  allt  að  3000  eða  3500  kg  heildarþyngd,  sem  flutningabíll  fyrir  ökutæki.

Útgáfa  2019/01

MTK  er  fáanlegur  sem  tandemvagn  með  heildarþyngd  allt  að  3000  eða  3500  kg,  sem  fjölflutningabíll  fyrir  ökutæki  með  mismunandi  
sporvídd.  Hann  er  með  tvívirkum  vökvakerfi  fyrir  stýrða  halla  á  hleðslusvæðinu.

MTK  sem  einsása  ökutæki  allt  að  1500  eða  1800  kg  heildarþyngd,  sem  kassa.

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti) 5
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2.  Dráttarstöngstuðningur

30.  Bakkljós  (hvítt)

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

4.  Rafmagnstengi

12.  Hliðarveggur

21.  Afturljós

Útgáfa  2019/01

32.  Sérvitringarspennulás

6.  Yfirkeyrslubúnaður

14.  Skjólhlífar  (með/án  skjólhlífa)

23.  Lás  á  hliðarvegg

Aukahlutir/viðhengi  eru  útskýrð  sérstaklega  í  

eftirfarandi  hlutalýsingu  eða  í  

notkunarleiðbeiningunum  „Almennt  um  

eftirvagna  -  1.  hluti“.

1.  Dráttarkúlutenging

9.  Endurskinsljós  að  framan /  hvítt

25.  Lokun  fyrir  flipa

7.  Stútzrad

16.  Aðstoð  við  

uppkeyrslu  (uppkeyrsluteinar,  rampveggur)

34.  Undirakstursvörn

11.  Hliðarendurskinsmerki /  gult  
endurskinsmerki

3.  V-Zugdeichsel

20.  Afturljós,  ásamt  

þríhyrningslaga  endurskinsljósi,  
stefnuljósi,  bremsuljósi,  þokuljósi  að  

aftan,  bakkljósi  ef  við  á.

Endurskinsljós  eða  framljós

18.  Undirvagn,  ás

27.  Lok  fyrir  ramphjálpartæki

5.  Brotstöng

22.  Endurskinsmerki  að  aftan /  rautt  endurskinsmerki

13.  Hjól  (dekk)

29.  Snúningslás

15.  Festingarfesting,  innfelld

með  handbremsuhandfangi,  

bremsutengingu,  fjöðrasafnara

24.  Afturhliðarpallur  (afturhliðarpallur)

31.  Gasfjöður

6

17.  Hleðslusvæði /  hleðslugólf

26.  Vegghengt  löm

35.  Læsingarhandfang

33.  Standarhandrið

Dæmi  um  myndir:

8.  Framhliðarveggur  

(framhliðarveggur)

19.  Hjólastopp

28.  Skráningarnúmerahaldari  með  hlið

Lýsing  á  bílnúmeri

10.  Hornstaur

2.4  Íhlutir
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Kapalspil  (rafmagns)

Vökvadæla  (handvirk)

Kapalspil  (handvirkt)

varahjól

Hjólstopp,  báðar  hliðar Hjólstoppari,  samfelldur

MTK  rampveggur  með  útriggjum

MTK  einása  og  tandem  öxul  með  hárri  presenningu /  ramma

Festing  á  hliðarvegg höggdeyfar

1

2.5  Aukabúnaður /  aukahlutir

~  910  mm

1.  Búmm

2

2.  Akstursveggur

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

1 12

1.  Bogagrind /  hár  presenning

Útgáfa  2019/01 7
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Flutningur  á  vörum,  nema  hættulegum  varningi,  t.d.  

sprengiefnum,  efnum,  fljótandi  efnum.

ÿ  Haldið  rampunum  fast  með  annarri  hendinni.

Ökutæki  með  litlum  hjólum  eins  og  lyftivélar,  færanlegir  
lyftipallar  o.s.frv.

8

Flutningur  lauss  farms  með  viðeigandi  búnaði  (með  

hliðarveggjum).

Að  hlaða/afferma  eftirvagn  þegar  sporvídd  hleðslurampanna  er  

rangt  stillt.

ÿ

Að  færa  hleðslusvæði!

•

Akstur  með  ófullnægjandi  farmfestingu.

•

ÿ

Vinsamlegast  athugið  frekari  almennar  öryggisleiðbeiningar  
í  notkunarleiðbeiningunum  „Almennt  um  
eftirvagna  –  1.  hluti“.

ÿ  Farið  sérstaklega  varlega  inn  á  hleðslusvæðið.

Flutningur  ökutækja/vinnuvéla.

Akstur  án  þess  að  hleðsluramparnir  eða  rampveggirnir  séu  

að  fullu  upphækkaðir  og  tryggðir.

•

ÿ  Þegar  þú  opnar  skaltu  standa  við  hliðina  á  rampunum.

•

ÿ

Sjálfvirk  velting  á  hleðslusvæðinu!

ÿ  Látið  gera  við  rampvegginn  ef  gasþrýstingurinn

Flutningur  á  föstum  farmi.
•

Akstur  á  rampum  með  ökutækjum  sem  hafa  mikið  punktálag,  

t.d.

Akstur  með  ótryggðri  spilvindu.
•

Akstur  á  rampum  með  plastteinum  og/eða  gúmmíhjólum.

ÿ

•

Flutningur  fólks  og  dýra.

Ef  öryggisleiðbeiningum  í  notkunarleiðbeiningum  fyrir  

„Bílvagn“  (1.  hluti)  er  ekki  fylgt.

•

ÿ  Láttu  hleðslusvæðið  halla  sér  sjálfkrafa  aftur.

ÿ

Samanbrjótanlegar  rampur!

Akstur  með  ólæstan  farmrými.

•

•

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)Útgáfa  2019/01

•

Akstur  yfir  rampana  með  stálbeltaökutækjum.

•

Sjálfvirk  halla  á  hleðslusvæðinu!

•

ÿ  Haldið  höndunum  frá  því  að  kramdar  verði.

ÿ

•

Ramparnir  geta  brotnað  niður  stjórnlaust  eftir  að  þeir  

opnast  -  hætta  á  árekstri!

Fætur  fólks  geta  kremst.

Hætta  á  að  fætur/fólk  kremjist  þegar  hleðslurýmið  

er  velt  yfir  á  undirakstursvörnina  að  aftan.

Hætta  er  á  að  kremja  hendur/fingur  við  
fermingu  við  fremri  brún  hleðslusvæðisins.

lindir  falla  til  jarðar.

Haldið  fólki  frá  undirvagnsvörninni  meðan  á  veltingu  
stendur.

Ekki  grípa  þá  undir  neinum  kringumstæðum.

Haltu  fótunum  frá  rampunum.

nota.

Haldið  fólki  frá  svæðinu  við  rampana  á  meðan  þeir  eru  

að  lækka.

,

nota.

Ekki  grípa  þá  undir  neinum  kringumstæðum.

nota.

Hætta  er  á  að  detta  þegar  gengið  er  inn  á  

hleðslusvæðið  við  lestun  og  affermingu  og  sjálfvirka  

hreyfingu.

,

5  Almennar  öryggisleiðbeiningar

3  Ætluð  notkun

4  Fyrirsjáanleg  misnotkun

VIÐVÖRUN

VARÚÐ
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eftirvagn  (fyrir  eftirvagna  allt  að  750  kg  GG  er  það:  4%  

af  eftirvagnsþyngd  eða  25  kg).

Slys  geta  orðið  vegna  neikvæðs/ófullnægjandi  stuðningsálags  eða  

vegna  þess  að  fara  yfir  leyfilegt  hámarks  stuðningsálag.

Vinsamlegast  athugið  upplýsingar  um  leyfilega  

hámarksþyngd  á  dráttarstöng  í  skjölum  

ökutækisins  og  dráttarbúnaðarins. Ökutækið  er  ranglega  hlaðið

Ökutækið  er  ranglega  hlaðið

Ökutækið  er  ranglega  hlaðið

Ökutækið  er  rétt  hlaðið

kg

6.1  Álagsdreifing

VARÚÐ

6  Hleðsla  og  afferming

Útgáfa  2019/01

Eftirvagninn  hallar  aftur  á  bak,  dráttarbíllinn  hallar  fram  =  burðarálagið  

er  of  lágt  eða  neikvætt.

9

ÿ  Ekki  fara  yfir  leyfilegan  hámarksburðarþyngd  dráttarbílsins  eða  

eftirvagnsklemmu.

Rétt  dreifing  álags

ÿ  Notið  hámarks  leyfilegan  stuðningsþyngd  eins  mikið  og  
mögulegt  er  (sjá  COC  skjöl  lið  19).

Eftirvagninn  hallar  aftur  á  bak.  Afturás  tvíhjóladrifins  eftirvagns  verður  

fyrir  miklu  álagi,  sem  veldur  því  að  eftirvagninn  sveiflast  mjög  

auðveldlega  vegna  þess  að  þyngd  farmsins  er  ójafnt  dreift.

Neikvætt/ófullnægjandi  stuðningsálag!  Farið  

er  yfir  leyfilegt  hámarks  stuðningsálag!

ÿ  Ekki  fara  yfir  leyfilegan  hámarksþunga  eftirvagnsins.  Fylgið  

upplýsingum  um  leyfilegan  hámarksþunga  í  COC-

skjölunum,  19.  kafla.

ÿ  Hlaðið  eftirvagninum  með  jafnri  þyngdardreifingu.

ÿ

Eftirvagninn  og  dráttarbíllinn  standa  traustlega  á  jörðinni  með  öllum  

hjólum.

ÿ  Ekki  fara  niður  fyrir  lágmarksburðarálag

Heildarþyngdarpunktur  farmsins  er  miðaður  yfir  ásnum  (ásunum).

Eftirvagninn  hallar  fram,  dráttarbíllinn  hallar  aftur  =  leyfilegt  hámarksálag  

á  dráttarstöngina  er  farið  yfir,  afturás  dráttarbílsins  er  ofhlaðinn.

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

Röng  dreifing  álags

kg
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2.  Rammasnið  með  götuðu  handriði

Að  festa  farminn

4.  Ökutæki  með  afturhjóladrifi
Að  tryggja  samanlagðan  farm

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

3.  Ökutæki  með  framhjóladrifi

10

2.  Verzurrgurt
1.  Röðstöðvun

ÿ  Ef  mögulegt  er,  festið  farminn  saman  eins  og

Útgáfa  2019/01

4.  Festingarfesting,  útdraganleg

6  festingarfestingar  á  hvorri  hlið  hliðarveggsins

ÿ  Notið  hjólstoppana  sem  tappa  þegar

ÿ  Festing  flutningabílsins  á  öllum  hjólum  með

3.  Götun  á  standarteinum

ÿ  Fylgið  límmiðanum  með  hámarksupplýsingum  um  
festingarkraft  á  eftirvagninum.

Tryggið  ökutækið

1.  Hleðslugólf  (viður,  ál) /  stuðningsgrind

2

4

1

3

21

4

2

4

3

1

6.2  Festing  farms

MTK  -  með  hleðslusvæði,  festingarpunktum  -  uppsetning  á  hleðslusvæði

MTK  -  undirvagn,  festingarpunktar

MTK  -  Undirvagn /  Farmfesting

Form  og  þvingunarlokun:

Hentugar  bílafestingarólar  fyrir  flutning  ökutækja.

-  þvinguð  læsing  í  gegnum:  bein,  niðurfestingarfesting.  

-  formlæsing  í  gegnum:  stuðningur  við  farmhlutana.

Akstur  upp  og  sem  formpassandi  farmfesting.

sín  á  milli,  gegnt  hliðarveggjum,  gagnstæðar  yfirbyggingar  á  
hleðslusvæðinu  án  nokkurra  bila.

Machine Translated by Google



VIÐVÖRUN

VIÐVÖRUN

1

2

3

4  3

1

4

2

Hjólstoppar  eru  ekki  hannaðir  til  að  festa  ökutæki.  Hleðinn  ökutæki  gæti  

losnað  og  dottið  af  eftirvagninum  við  akstur  –  slysahætta!

-  Gætið  þess  að  hjólstopparnir  snúist  í  rétta  átt.

Hjólstoppar  eru  læstir.

Ótryggðir  hjólastoppar  geta  kastast  burt  við  akstur  -  hætta  á  slysum/

árekstrum!

Hjólstopparar  geta  ekki  tekið  við  miðflóttaafli  ef  slys  verður  -  

ofhleðsla /  bilun  í  læsingarbúnaði.

Leiðarbíllinn  getur  dottið  af  eftirvagninum  -  slysahætta!

eða  í  holuprentuninni  á  standarlínunum.

•

3.  Götótt  handrið,  að  utan,  framhlið  (fyrir  hjólastopp)

Hjólstopparinn  er  notaður  á  hleðslusvæðinu  að  framan  eða  
aftan.

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  

hjólstopparinn  hafi  verið  settur  rétt  upp.

Hjálpartæki  við  flutning  ökutækja

3.  Læsingarhandfang

Hjólstoppari  (samfelldur)  þjónar  sem  stopp  þegar  
hleðslubíll  ekur  að  og  myndar  jákvæðan  
farmfestingarbúnað.

Festið  ökutæki  við  hjólastoppara!

Hjólstoppar  settir  upp  rangt!

ÿ  Setjið  einn  hjólstoppara  á  hverja  standgrind  fremst  á  
standgrindinni  -  allt  eftir  hleðslutækinu.

1.  Götun  í  standarbrautinni

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  hjólstopparinn /

ÿ  Snúið  læsingarstöngunum  báðum  megin  eins  langt  og  
þær  ganga  -  í  átt  að  dráttarstönginni.

4.  Götótt  handrið,  að  utan,  aftan  (fyrir  hjólastopp)

•

ÿ  Festið  aðeins  flutningabílinn  við  festingarfestingarnar

2.  Götuprentun,  að  utan  (fyrir  hjólastopp)

•

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

Ótryggð  hjólstöðvun!

•

11

4.  Krókur  (lás)

Nota  hjólstoppara

Nota  hjólastoppara

2.  Hjólstoppar

1.  Götuprentun,  að  innan  (fyrir  festingarbúnað)

Hjólstoppar  (á  hverja  stæðistein)  þjóna  sem  stoppar  
þegar  hleðslubíll  ekur  upp  á  pallinn  og  mynda  jákvæðan  
farmfestingarbúnað.

Hjólstoppararnir  (360  mm  langir)  eru  notaðir  á  
undirvagninum  hægra  og  vinstra  megin  við  hvora  burðarteina.

Útgáfa  2019/01

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  

hjólastoppar  séu  læstir.

MTK  -  undirvagn,  hjólstoppar

Setjið  inn  hjólstopp

MTK  -  undirvagn,  gataprentun

Machine Translated by Google



hleðslusvæðið  -  allt  eftir  hleðsluökutækinu.

er  læst.

-  Gætið  þess  að  nefið  snúi  rétt  -  það  verður  að  
vísa  að  hjóli  hleðslubílsins.

búin  festingarpunktum  með  viðeigandi  festingarbúnaði.

ÿ

ÿ

Staðsetja  hjólstoppara

Hjólastoppari  festur  (ökumannsstaða)

Dæmi  um  „lásfestingu  farms  með  krafti“MTK  -  Háslétta,  Röðstoppari

Dæmi  um  „jákvætt  álagsfestingu“

Dæmi  um  „festingu  með  festingu“

Dæmi  um  „lásfestingu  farms  með  krafti“

2

1

1  2

4

3

2

2

1

1

1

2.  Röðstoppari 2.  Verzurrgurt

1.  Hleðslueining  (farmur)

Öryggi  ökutækja  á  byggingarsvæði

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  hjólið  stöðvist

1.  Götótt  handrið  í  ytri  grindinni

4.  Læsingarstöng

ÿ  Snúið  læsingarstöngunum  báðum  megin.

12 Útgáfa  2019/01

3.  Nef  (læsing)

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  Setjið  nefið  inn  í  gatið.

Hleðslueiningar  verða  súrar

ÿ  ÿ  Setjið  hjólstopparann  í  hægri  og  vinstri  gatið  á  handriðið  í  ytri  

grindinni  -  lásinn  verður  að  vera  opinn.

ÿ  ÿ  Settu  hjólstopparann  að  framan

ÿ  Notið  hálkuvörn  ef  þörf  krefur.

ÿ  Festið  farmeiningarnar  með  festingarbúnaði  með  því  að  nota  

kraftlæsingarkerfi.  -  Ef  mögulegt  er,  festið  farmeiningarnar  með  
því  að  nota  blöndu  af  krafti  og  formlæsingu.

ÿ  Að  festa  niður  ökutækið  á  byggingarsvæðinu  til

1.  Ökutæki  á  byggingarsvæði

2.  Sýrður  rjómi  (Súr  rjómi)

2
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Fólk  getur  orðið  fyrir  ákeyrslu  -  hætta  á  að  verða  fyrir  ákeyrslu!

-  Geymið  þau  á  öruggan  hátt  til  að  koma  í  veg  fyrir  skemmdir.

Hornstöngurnar  geta  kastast  út  við  akstur  -  slysahætta!

-  Haldið  fast  um  hliðarvegginn  með  annarri  hendi.

21 3

MTK  hliðarveggir  350  mm  (4  hliða)

Hliðarveggir  brotnir  niður

MTK  hliðarveggir  opnir  350  mm

Hornstöngur  tengdar

MTK  hliðarveggir  200  mm  (3  hliða)

3
4

2

1

5

3  6  4  5  1

ÿ  Opnaðu  innfelldu  lásana  á  báðum  hliðum.

3.  Hornstöng

1.  Bordwand

Hægt  er  að  nota  eftirvagninn  sem  pall.

5.  Öryggisnæla

3.  Stakavasi

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

•

•

Aftengdu  hornstólpana

13

Opna

2.  Falin  lokun

ÿ  Aftengdu  alla  hornstólpa  áður  en  þú  leggur  af  stað.

Hægt  er  að  brjóta  niður  eða  taka  í  sundur  350  mm  háu  

hliðarveggina  eftir  þörfum.

4.  Vegghengt  löm

2.  Hornstöng,  tengianleg

ÿ  Dragðu  hornstöngurnar  úr  vösunum  á  stöngunum.

Akstur  eins  og  háslétta  með  innsettum  hornstöngum!

Þegar  hliðarveggirnir  eru  lokaðir  mynda  þeir  lokaðan  kassa.

200  mm  háir  hliðarveggir  loka  hleðslusvæðinu  á  þremur  hliðum  

og  hægt  er  að  brjóta  þá  niður  eða  taka  þá  í  sundur  eftir  þörfum.

ÿ  Brjótið  hliðarvegginn  varlega  og  stjórnað  niður.

Til  að  ferðast  sem  pallur  verður  að  taka  í  sundur  alla  

hliðarveggi  og  hornstólpa!

Útgáfa  2019/01

•

Útfella

1.  Hliðarveggir,  samanbrjótanlegar /  færanlegar

ÿ  Fjarlægið  allar  hliðarveggi  áður  en  ferð  hefst.

6.  Spennulás

6.3.1.1  Hliðarveggir  350  mm

6.3.1  Notkun  hliðarveggja

6.3  Festing  farms  í  gegnum  yfirbyggingu  og  
fylgihluti

VIÐVÖRUN

1

3
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Festa /  loka  hliðarveggfestingunni

Framhliðarveggurinn  fjarlægður

Takið  niður  hliðarvegginn  á  botninum

Hornstöngum  komið  fyrir /  hliðarveggjum  lokað

2

3

1

1 2 3

2

1

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  þeir  smellpassi  í  

læsingarflikana  á  hornstöngunum.

Löm  fyrir  veggplötur.

áttina  vandlega.

Hliðarveggur  grunns.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  læsingarfliparnir  vísi  að  

hleðslusvæðinu.

Haldið  hliðarveggjunum  fast  með  annarri  hendi.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  lásarnir  séu  opnir.

a.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  nefið  á  neðri  brún  hliðarveggsins  

snúi  inn  á  við  í  átt  að  hleðslusvæðinu  og  að  læsingarnar  snúi  út  á  

við.

-  Haldið  hliðarveggfestingunni  fast  með  annarri  hendi.

ÿ

ÿ

Takið  niður  hliðarveggi  botnsins

ÿ  Læsið  öllum  hliðarveggjalásum.

1.  Læsingarflikkar  á  hornstólpum

Loka

1.  Hliðarveggur  botns

ÿ  Fjarlægðu  öryggisnálina  úr

ÿ  Lokaðu  festingunum  hverri  á  eftir  annarri.

ÿ  ÿ  Brjótið  upp  hliðarveggina  á  botninum.

Hliðarveggjaframlengingar  (350  mm)

ÿ  Setjið  hliðarvegginn  á  öruggan  hátt  þar  sem  hann  verður  ekki  fyrir  skemmdum.

Útgáfa  2019/01

3.  Hliðarveggur  botns

ÿ  Setjið  hliðarveggfestinguna  á  lokaða

Fylgdu/lesðu  samsetningarleiðbeiningarnar.

14

2.  Vegghengsla

•  Hægt  er  að  auka  farmrými  eftirvagnsins  eftir  þörfum  með  framlengingum  

á  hliðarveggjum.

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  ÿ  Setjið  alla  hornstólpa  í  vasana  fyrir  hornstólpana

1.  Öryggisnæla

ÿ  Dragðu  hliðarvegginn  inn  í  losaða  hreyfingu

3.  Lokun

2.  Hliðarveggir  botnsins

ÿ  Brjótið  hliðarvegginn  lárétta.

2.  Festing  á  hliðarvegg

3
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1 2 43

13 2

3 124

1

6.3.1.2  Hliðarveggir  200  mm

ÿ  Rennið  hliðarveggnum  lárétt  á  hengslin.

2.  Hornstöng,  tengianleg

Fjall

4.  Hornstöng

ÿ  Læsið  festingarnar  báðum  megin.

1.  Bordwand

3.  Lokunartunga

2.  Læsingarfesting

ÿ  Brjótið  upp  hliðarvegginn.

Útgáfa  2019/01

1.  Læsingarhandfang

15

Útfella

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  Brjótið  hliðarvegginn  varlega  og  stjórnað  niður.

Opna

ÿ  Setjið  öryggisnálina  í  eitt  af  hjörunum

3.  Stakavasi

-  breiddu  öryggisnálina  örlítið  út.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  lásarnir  séu  opnir.

-  Skipta  þarf  um  aflagaðar  öryggisnálar.

ÿ  Opnaðu  spennulásana  báðum  megin.  ÿ  Togðu  í  
læsingarhandfangið.

-  Lásstöngin  losnar.  ÿ  Sveiflaðu  

lásstönginni  frá.  ÿ  Ýttu  láshandfanginu  saman.

-  Læsingartungan  færist  út  úr  hornstönginni.
-  Haldið  fast  um  hliðarvegginn  með  annarri  hendi.

Setjið  upp /  festið  hliðarvegginn  á  botninum

MTK  hliðarveggir  opnir  200  mm

Framhliðarveggurinn  felldur  niður
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-  Gakktu  úr  skugga  um  að  lásarnir  séu  opnir.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  læsingarfliparnir  snúi  út  á  við.

-  breiddu  öryggisnálina  örlítið  út.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  lásarnir  séu  opnir.

áttina  vandlega.

a.

Löm  fyrir  veggplötur.

-  Geymið  þau  á  öruggan  hátt  til  að  koma  í  veg  fyrir  skemmdir.

-  Skipta  þarf  um  aflagaðar  öryggisnálar.

Haldið  hliðarveggjunum  fast  með  annarri  hendi.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  þeir  smellpassi  í  

læsingarflikana  á  hornstöngunum.

ÿ

ÿ

ÿ

Takið  niður  hliðarvegginn  á  botninum

Setjið  upp /  festið  hliðarvegginn  á  botninum

Hornstöngum  komið  fyrir /  hliðarveggjum  lokað

Hornstöng  tekin  úr  sambandi

12 3

2 3

1

2

31 2

Takið  niður  hliðarveggi  botnsins

2.  Vegghengsla

Til  að  loka  rampveggnum  þarf  að  setja  inn  aftari  hornstólpana!

ÿ  Dragðu  hornstöngurnar  úr  vösunum  á  stöngunum.

Aftengdu  hornstólpana

1.  Öryggisnæla

ÿ  Setjið  hliðarvegginn  á  öruggan  hátt  þar  sem  hann  verður  ekki  fyrir  skemmdum.

ÿ  Brjótið  upp  hliðarvegginn.

Útgáfa  2019/0116  ára

ÿ  Dragðu  hliðarvegginn  inn  í  losaða  hreyfingu

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  Setjið  öryggisnálina  í  eitt  af  hjörunum

ÿ  Brjótið  hliðarvegginn  lárétta.

1.  Læsingarflikkar  á  hornstólpum

ÿ  ÿ  Setjið  alla  hornstólpa  í  vasana  fyrir  hornstólpana

ÿ  Rennið  hliðarveggnum  lárétt  á  hengslin.

2.  Hliðarveggir  botnsins

ÿ  ÿ  Brjótið  upp  hliðarveggina  á  botninum.

ÿ  Læsið  festingarnar  báðum  megin.

ÿ  ÿ  Læsið  öllum  lásum  á  hliðarveggjum.

Loka

3.  Hliðarveggur  botns

Fjall

ÿ  Fjarlægðu  öryggisnálina  úr
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2

1

3

5  4

3

5  4

2

1

Nánari  upplýsingar  um  notkun  á  háu  presenningunni/

stuðaragrindinni  er  að  finna  í  almennum  

notkunarleiðbeiningum  fyrir  „Bílkerru“,  1.  hluti.

1.  Bogagrind

6.3.2  Hátt  presenning

ÿ  Lokið  rampveggnum  áður  en  presenningunni  er  lokað.

3.  Bogagrind

5.  Krampar

17  ára

Hægt  er  að  opna  presenninguna  allan  hringinn  til  að  

auðvelda  lestun  og  affermingu.

2.  Spriegel-Latte

3.  Hátt  presenning  
4.  Spenna

1.  Öse  

Útgáfa  2019/01

1.  Aftari  presenninghluti

Boggrindin  með  hárri  presenningu  er  sett  í  

hornstöngina  á  MTK-kerrum  og  fest  við  hliðarveggina  allan  

hringinn.

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

2.  Riemenband

1

Lokað  presenning  (dæmi  um  eftirvagn)

Hátt  presenning  tryggt

Bogagrind  fyrir  kassa

Hátt  presenning  opið  (dæmi  um  eftirvagn)

Bogagrind  fyrir  rampvegg
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ÿ  Gakktu  úr  skugga  um  að  þegar  þú  opnar/læsir

ÿ  Ekki  hlaða  eftirvagninum  yfir  rampana

ÿ  Farið  út  fyrir  hættusvæðið.

18  ára

Hleðslusvæðið  hallar  eftir  að  það  er  opnað!

Sjálfvirk  velting  á  hleðslusvæðinu!

ÿ  Opnaðu  læsingarhandfang  hleðslusvæðisins.

ÿ  Tengdu  fyrst  eftirvagninn  við  dráttarbílinn.

ÿ  Gakktu  úr  skugga  um  að  enginn  annar  sé  í  návist

Gakktu  úr  skugga  um  að  eftirvagninn  sé  tryggður  gegn  því  

að  rúlla  af  stað.

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  ramphjálpirnar  

séu  vel  læstar  (læsingarfjaðrir  séu  virkjaðar).

Eftirvagninn  má  ekki  geta  runnið  til  við  lestun.

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur  skal  nota  viðbótarmerkjabúnað,  t.d.  skilti,  

hindranir.

1.  Undirakstursvörn

Undirbúa  eftirvagn  fyrir  velting

Hætta  á  að  kremjast!

ÿ  Tryggið  að  umferðaröryggi  sé  ekki  í  hættu  við  lestun  og  affermingu.

ÿ  Hallið  aðeins  hleðslusvæðinu  með

ÿ  Notið  ramphjálpina  aðeins  frá  hliðinni  -  ekki  að  aftan  sjálfri.

ÿ

Útgáfa  2019/01 Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ

Samanbrjótanleg  rampur  við  akstur!

ÿ  Setjið  eftirvagninn  á  fast  yfirborð

ÿ  Læsið  rampunum  með  lásunum  -  ekki  festa  þá  með  ólum.

Almennar  aðgengisaðstoð

ÿ  Opnaðu  fyrst  lásana  á  hleðslusvæðinu.

Að  velta  með  hliðunum  niðurbrotnum!

VARÚÐ

TILKYNNING

VIÐVÖRUN

VIÐVÖRUN

VARÚÐ

6.4  Hleðsla/afferming  eftirvagna 6.4.1  Halla  hleðslusvæðinu

1

MTK  velti

Þú  getur  verið  sleginn/ýtt.

Þegar  rampurinn  er  opnaður  og  felldur  niður  geta  

fingur/hendur  kramist  á  milli  rampsins  og  gólfsins,  

rampsins  og  hornstoðarinnar  og  þegar  
læsingunni  er  opnuð/lokað.

Eftir  að  læsingarstöngin  hefur  verið  opnuð  hallar  

hleðslusvæði  án  vökvadælu  sjálfkrafa.

Fjarlægið  hliðarveggina  eða  takið  aftari  hliðarvegginn  í  sundur  áður  
en  lyft  er.

Ef  ramparnir  eru  ekki  rétt  læstir  með  lásunum  geta  þeir  

brotnað  niður  af  sjálfu  sér  -  hætta  á  árekstri/slysi!

handan  við.

Haldið  fólki  frá  undirvagnsvörninni  meðan  á  veltingu  
stendur.

Hætta  á  að  fætur  kremjist  þegar  hleðslurýmið  er  velt  
yfir  á  undirvagninn  að  aftan.

Lokanir  þar  sem  fingurnir  eru  ekki  á  svæðinu  við  hornstólpana.

, nota.

umkringdur

Aftur-/hliðarveggirnir  festast  í  jörðinni  og  geta  afmyndast.

eru  á  hættusvæðinu.
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3

1

2

1

2

2

3

1

2

1

3

2.  Afritun

3.  Læsingarbolti

Opnaðu  hleðslusvæðið

Opnar  lokanir

ÿ  Áður  en  þú  opnar  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að

1.  Öse  

2.  Læsingarstjórnborð

ÿ  Sveiflaðu  ólæstu  lykkjunum  út  úr  læsingarkrókunum.

2.  Læsingarstjórnborð

1.  Læsingarhandfang

1.  Læsingarhandfang

3.  Ventilstöng

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti) Útgáfa  2019/01

Nánari  upplýsingar  um  notkun  vökvahanddælunnar  er  að  

finna  í  almennum  

notkunarleiðbeiningum  fyrir  „Bílkerru“,  1.  hluti.

2.  Vökvahanddæla

ÿ  Dragðu  handfangið  út  um  leið.

Hallaðu  hleðslusvæðinu  með  vökvadælu

ÿ  Snúið  læsingarhandfanginu  upp  á  við. 1.  Dæluhandfang

ÿ  Ýttu  á  öryggislásinn  á  handfanginu.

ÿ  Snúðu  læsingarhandfanginu  niður.

Opnaðu  lásana  báðum  megin,  hverja  á  eftir  annarri.

3.  Handfang

Hleðslusvæðið  hallar  sér  sjálfkrafa.

19  ára

Læsingarboltinn  færist  út  úr  læsingarstokknum  -  
hleðslusvæðið  losnar.

-  Þessi  staða  tryggir  að  hleðslusvæðið  læsist  sjálfkrafa  
eftir  að  það  hefur  verið  velt  aftur.

Farmurinn  er  festur  á  farmsvæðinu.

1

Augnlokin  snúðu  sér  frá

Opna  læsingarhandfangið

Hleðslusvæði  hallast  sjálfkrafa

Opnaðu  lása

Notkun  vökvahanddælunnar

Machine Translated by Google



VARÚÐ

Þegar  þú  fjarlægir  og  setur  upp  rampana  geturðu  

skorið  þig  á  fingrum/höndum  á  hvössum  brúnum.

hvílir  á  undirlaginu/gólfinu.

Fingur/hendur  geta  kremst  þegar  ramparnir  eru  

fjarlægðir  og  settir  upp.

nota.

2.  flipi

ÿ  Haldið  fingrunum  frá  klemmustöðum.

Hleðslusvæðið  verður  að  vera  ólæst  og  
hliðarveggirnir  verða  að  vera  lokaðir  eða  fjarlægðir.

Skarpar  brúnir!

Fjarlægið  rampásinn  alveg.

ÿ  Fjarlægið  rampana  eina  á  eftir  annarri.

Rampuveggurinn  verður  að  vera  lokaður.

3.  Hleðslurampi

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

4.  Gúmmístuðningur

5.  Rampaás

6.4.2.1  Akstur  rampanna

20 Útgáfa  2019/01

ÿ  Togið  í  læsinguna  á  flipanum  og  læsið  honum.

ÿ  Opnaðu  ventilhandfangið.

ÿ  Opnaðu  flipann  -  hann  hvílir  á  undirvagnsvörninni.

4.  Vökvakerfi

Hætta  á  að  kremjast!

ÿ  Dælið  þar  til  undirvagnsvörnin  er  komin  á

ÿ  Dragðu  rampinn  út  úr

ÿ

ÿ  Fjarlægið  rampana  varlega  og  komið  þeim  fyrir.  Grípið  í  þá  frá  

hliðunum.

1.  Lokun

6.4.2  Rampuraðstoð

4

Fjarlægja  rampa

Hleðslusvæði  með  vökvahækkun

Undirakstursvörnin  liggur  alveg  á  jörðinni

2 31

5

4
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kgkg

1000  kg

hámarkhámark

1000  kg

Hámarksþyngd  rampanna

Stilla  brautarbreidd

Rampur  staðsettur

Staðsetning  hleðslubílsins

Útgáfa  2019/01

Hleðsluramparnir  verða  að  hvíla  örugglega  á  brún  

undirvagnsins /  festast.

Akstur

Lengdarhleðsluramparnir  mega  vera  jafnt  

álagðir,  allt  að  1000  kg  hver.

Stilla  brautarbreidd

ÿ  Forðist  punktkenndar  álag,  t.d.

6

21

ÿ  Staðsetjið  rampana  í  samræmi  við  akreinabreiddina

ÿ  Ekið  hægt  og  varlega  upp  á  hleðslurampana  eða  ýtið  

hleðslubílnum  hægt  og  stjórnað  upp.

ÿ  Gakktu  úr  skugga  um  að  hleðslubíllinn  sé  staðsettur  beint  
miðað  við  hleðslurampana  og  að  brautin  sé  miðjað.

6.  Brún  undirvagns

Hleðslurampar  ættu  að  vera  jafnlangt  frá  miðju  eftirvagnsins.  

Hjól  hleðslubílsins  verða  að  geta  ekið  upp  á  rampana  í  

miðjunni.

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  Setjið  hleðslurampann  á  brún  undirvagnsins.

Staðsetning  rampanna

-  Lyftu  rampinum  örlítið  og  renndu  honum  í  þá  átt  sem  þú  vilt.

Akstur  á  rampum  með  ökutækjum  sem  eru  með  lítil  hjól  eins  og  

lyftivélum  eða  færanlegum  lyftipöllum.

ökutækisins  sem  á  að  hlaða.

Machine Translated by Google



skaftið  og  ýtið  rampinum  hægt  alla  leið  inn.

-  Ýttu  á  læsingarfjöðurinn  og  snúðu  handfanginu  samtímis  alveg  upp.

umkringdur

Rampuveggurinn  er  ekki  hannaður  til  að  festa  eða  festa  farm.  
Farmurinn  gæti  losnað  og  týnst  við  akstur  –  slysahætta!

Læstu  gatið.
Ramparnir  eru  tryggðir. Festingarpinninn  losnar.

VIÐVÖRUN

5.  Rampaás

ÿ  Losaðu  lásinn  og  láttu  hann  vera  í

1

1.  Akstursveggur

6.4.2.2  Að  stjórna  rampveggnum

ÿ  Notið  rampvegginn  eingöngu  sem  ramphjálp.

3.  Gasfjöður

ÿ  Geymið  hleðslurampana  hverja  á  eftir  annarri.

4

ÿ  Setjið  rampinn  í  rampinn

2.  flipi

1.  Læsingarfjaður

4.  Gúmmístuðningur

ÿ  Lokaðu  flipanum.

2

Festið  farminn  við  vegg  rampsins!

Opna

3.  Haldpinninn

ÿ  Opnaðu  snúningslásinn.

ÿ  Festið  farminn  eingöngu  með  festingarfestingunum.

22

2.  Snúningslás

1.  Lokun

ÿ  Lyftu  upp  hleðslurampanum  frá  brún  undirvagnsins

2.  Hebel

3.  Hleðslurampi

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

5

Geyma /  Tryggja

Útgáfa  2019/01

3

Opnun  snúningslása

Festið  flipann

Að  keyra  rampvegginn

Geymið  hleðslurampana

31 2

2

1

3
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kg

hámark  2000  kg

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  Gakktu  úr  skugga  um  að  hleðslutækið  sé  staðsett  beint  
miðað  við  rampvegginn.

Útgáfa  2019/01 23  ára

ÿ  Opnaðu  rampvegginn  örlítið  og  gríptu  í  festipinnann  á  hliðinni.

ÿ  Gríptu  í  festipinnann  á  hliðinni.

ÿ  Brjótið  niður  rampvegginn  á  stýrðan  hátt.

ÿ  Dragðu  rampvegginn  upp  í  lóðrétta  akstursstöðu  -  gasþrýstifjöðrurnar  

munu  styðja  þig.

ÿ  Haltu  um  rampvegginn  með  annarri  hendi.

Loka /  Vista

Rampuveggurinn  má  vera  jafnt  álagður  að  hámarki  

2000  kg.

ÿ  Lokaðu  snúningslásunum  báðum  megin.

Akstur

ÿ  Forðist  punktálag,  t.d.  akstur  yfir  rampvegginn  með  ökutækjum  sem  

hafa  lítil  hjól  eins  og  lyftivélum  eða  færanlegum  lyftipöllum.

ÿ  Ekið  hægt  og  varlega  yfir  rampvegginn  eða  ýtið  

hleðslubílnum  hægt  og  stjórnað  upp.

ÿ

Opna /  Tæma

3

,

-  Læsingarfjöðrurnar  verða  að  smella  á  sinn  stað.

-  Ef  þörf  krefur,  ýttu  því  niður.

nota.

-  Bilaðar  eða  týndar  læsingarfjaðrir  verða  að  vera  skiptar  út  

tafarlaust.

Staðsetning  hleðslubílsins

Rampaveggur  lokaður  og  tryggður

Rampaveggur  lækkaður

Hámarksálag  á  rampvegg
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Rampuveggurinn  stendur  út  að  aftan  og  veldur  meiri  slysahættu  við  beygjur/

akstur  -  hætta  á  árekstri!

Snúðu  handfangslásinum  og  lokaðu  honum.

-  Læsingarfjöðurinn  verður  að  smella  á  sinn  stað.

Festipinni  á  rampveggnum.

nota.

Aðeins  skal  vera  tveggja  manna  verk  að  setja  saman/
taka  bómurnar.

,

Við  samsetningu/sundurtöku  á  bómunum  geta  fingur/

hendur  kremst.

lausn.

Ólæstar  læsingar  á  bómunum  geta  opnast  á  meðan  á  ferð  

stendur  og  rampveggurinn  getur  brotnað  niður  af  sjálfu  sér  -  

hætta  er  á  að  viðkomandi  verði  fyrir  

árekstri,  kremst  eða  óvart  lent  í  árekstri.

2

5

3

1

4

VARÚÐ

VIÐVÖRUN

Festa /  fjarlægja  bómuna!

Ótryggðar  bómur!

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

Stuðningsfæturnir  gera  kleift  að  stækka  hleðslusvæðið,  

t.d.  til  að  flytja  ökutæki  með  langt  yfirheng.

1.  Snúningslás

ÿ

1

5.  Festipinni,  rampveggur

6.4.2.3  Rampaveggur  með  útriggjum

Rampuveggurinn  nær  minna  en  1  m  aftur  og  hallar  sér  um  það  

bil  65°  frá  lóðréttu  plani.

1

3

3.  Lokun  með  vorlás

Akstur  með  niðurfellda  rampvegginn!

ÿ  Brjótið  upp  rampvegginn  þar  til  festipinninn  festist  í  fjaðurlásinum.

Setja  saman /  taka  í  sundur  bómuna

Taka  niður  bómuna

ÿ  Ekið  aðeins  með  niðurfellda  rampvegginn  ef  farmur  (ökutæki  með  

yfirhengi)  kemur  í  veg  fyrir  að  hægt  sé  að  loka  
rampveggnum  með  snúningslásunum.

•

3  4

ÿ  Ef  mögulegt  er,  óskaðu  eftir  öðrum  samgöngumáta

ÿ  Losaðu  framlengingarstöngina  af  festipinnanum  á  rampveggnum.  -  
Haltu  rampveggnum  fast.

Útgáfa  2019/01

4.  Lokun  með  vorlás

•

ÿ  Opnaðu  báða  snúningslásana.

2.  Snúningslás

ÿ  Ýttu  á  fjöðrunarlásinn  inn  í

ÿ  Opnaðu  snúningslásinn  á  hornstönginni  og  losaðu  

framlengingarstöngina.

Stuðningsfæturnir  læsa  rampveggnum  í  niðurfelldri  

stöðu.

2

2.  Framlengingarstöng

ÿ  Hengdu  pinnann  á  framlengingarstönginni  í

ÿ  Lokaðu  fjöðrunarlásnum.

ÿ  Áður  en  lagt  er  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  læsingar  á  

bómunni  séu  rétt  lokaðar  og  öruggar.

2

•

4

4.  Akstursveggur

ÿ  Forðist  langar  ferðir  með  niðurfellda  rampvegginn.

ÿ  Opnaðu  handfangið  á  fjöðralásnum.

24

1.  Pinninn,  bómur

ÿ  Haldið  fingrunum  frá  klemmustöðum.

Setjið  upp  bómuna

ÿ  Lækkið  rampvegginn  varlega.

Hagnýt  útskýring

ÿ

ÿ  Geymið  bómurnar  á  öruggan  hátt  til  að  koma  í  veg  fyrir  skemmdir.

3.  Framlengingarstöng

ÿ  Brjótið  rampvegginn  varlega  niður.

~  910  mm

Rampaveggur  festur  með  bóm

Akstursveggur  með  útriggjum
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VIÐVÖRUN

ÿ  Tengdu  fyrst  eftirvagninn  við  dráttarbílinn.

Aðalfarmur  ökutækisins  sem  á  að  flytja  verður  að  vera  á  

framhliðinni  (dráttarstöng)  þannig  að  hleðslusvæði  

eftirvagnsins  geti  hallað  sér  sjálfkrafa  aftur.

ÿ

6.5.1  Hleðsla  ökutækisins

Athugið:  6.1  Álagsdreifing

Undirbúningur  eftirvagnsins  fyrir  akstur

Ekki  má  fara  yfir  leyfilega  hámarksþyngd  og  burðarálag  

eftirvagnsins.

ÿ  Ekið  upp  að  hjólastoppunum  (ef  þeir  eru  til  staðar).

Að  færa  hleðslusvæði!

Vinsamlegast  athugið  leyfilega  hámarks  lóðrétta  þunga  

dráttarbílsins  og  eftirvagnstengisins.

Gakktu  úr  skugga  um  að  eftirvagninn  sé  tryggður  gegn  því  

að  rúlla  af  stað.

ÿ  Notið  kapalspilið  til  að  draga  upp  bilað  ökutæki.

1.  Hleðslupallar

ÿ  Gangið  úr  skugga  um  að  staðsetning  vírspilsins  (stillanleg  

á  þrjá  vegu)  sé  stillt  á  ökutækið  sem  á  að  hlaða  -  hætta  

á  árekstri!

Sjálfvirk  halla  á  hleðslusvæðinu!

ÿ  Festið  flutningabílinn  rétt.

Vinsamlegast  athugið  atriði:  6.2  Festing  farms

2.  Akstursveggur

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti) Útgáfa  2019/01 25  ára

ÿ  Opnið /  takið  hliðarveggina  í  sundur  ef  þörf  krefur.

ÿ  Haldið  höndunum  frá  því  að  kramdar  verði.

ÿ  Farið  sérstaklega  varlega  inn  á  hleðslusvæðið.

ÿ  Áður  en  ekið  er  á  eftirvagninum  skal  ganga  úr  skugga  um  að:

ÿ

ÿ  Láttu  hleðslusvæðið  halla  sér  sjálfkrafa  aftur.

ÿ  Akið  eftirvagninum  varlega  og  ekki  of  varlega

6.5  Að  hlaða  eftirvagninn

1 2

Lokanir  opnaðar

Hleðsluferli  (dæmi)

Tryggið  hleðslubílinn

nota.

-  Fjarlægið  hornstöngurnar  ef  þörf  krefur.

hratt  -  hleðslusvæðið  getur  fljótt  fallið  niður  og  lent  í  dráttarstönginni.

1.  læsingarnar  eru  opnar  báðum  megin,  2.  

læsingarhandfangið  er  í  lóðréttri  stöðu.

Ekki  grípa  þá  undir  neinum  kringumstæðum.

Hætta  er  á  að  detta  þegar  gengið  er  inn  á  

hleðslusvæðið  við  lestun  og  affermingu  og  sjálfvirka  

hreyfingu.

nota.

Hætta  er  á  að  kremja  hendur/fingur  við  
fermingu  við  fremri  brún  hleðslusvæðisins.
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Lásar  læstir

Læsing

Notkun  vökvahanddælunnar

Hleðslusvæði  læst

Vökvahanddæla  í  akstursstöðu

2

1

3

3  2 1

2.  Afritun
3.  Handfang

6.5.3  Að  tryggja  hleðslusvæði

26  ára

1.  Gúmmíhlíf

Læsið  lásunum  báðum  megin,  hver  á  eftir  annarri.

ÿ  Lokaðu  ventilhandfanginu.

Útgáfa  2019/01

ÿ  Sveiflaðu  lykkjunni  á  læsingarkrókinn.

ÿ  Dælið  með  dæluhandfanginu  þar  til

ÿ  Ýttu  handfanginu  niður.

2.  Læsingarbolti

3.  Undirvagn

ÿ  Tryggið  hleðslusvæðið  með  lásunum.

1.  Hleðslusvæði

ÿ  Geymið  dæluhandfangið  í  festingunni.

1.  Dæluhandfang

2.  Læsing  á  hleðslusvæði

3.  Læsingarhandfang

2.  Vökvahanddæla

1.  Öse  

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

3.  Ventilstöng

ÿ  Gakktu  úr  skugga  um  að  læsingarhandfangið  sé  lóðrétt.

6.5.2  Hallaðu  hleðslusvæðinu  aftur  með  vökvadælunni

3

1 2

3

1

2

Hleðslusvæðið  er  tryggt  gegn  velti.

Hleðslusvæðið  hvílir  á  undirvagninum  með  
gúmmístuðlum  og  er  fest  með  læsingarbolta.

-  Læsingarboltinn  verður  að  vera  festur  í  
læsingarstokknum.

Hleðslusvæðið  er  varið  gegn  sjálfvirkri  opnun  við  akstur.

-  Lásinn  smellpassar  og  er  læstur.
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Ef  einstakir  vírar  í  reipinu  slitna  gætirðu  skorið  þig  á  
hendurnar.

nota.

Þegar  þú  vindur  og  af  reipinu  geturðu  kremst  á  höndum/

fingur  í  spilinu.

Skemmt  reipi  veikist  og  getur  brotnað  undir  álagi.  Fólk  

getur  lent  í  eða  kramist  af  reipinu  eða  álaginu.

Ef  kapalspilan  er  ofhlaðin  getur  hún  brotnað  eða  kapallinn  slitnað.

-  Dragðu  út  læsingapinnann  og  láttu  hann  læsast  í  einu  af  götunum.
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MTK  með  kapalspilfesting,  tengt

Festing  fyrir  kapalspil,  laus

Skiptu  um  sveifarás

1

2

3
4
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VIÐVÖRUN
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ÿ  Látið  reglulega  viðhalda  kapalspilinu  og  gera  við  það  tafarlaust  

ef  gallar  koma  upp.

3.  Sveifla

Hægt  er  að  setja  festinguna  fyrir  kapalspilið  hægra  eða  vinstra  

megin  á  undirvagninum.

1.  Kapalspil

6.5.4  Notkun  kapalspilsins

•

3.  Sveifarfesting

ÿ  Gætið  þess  að  fingurnir  festist  ekki  í  spilinu  þegar  reipið  er  dregið  

upp.

ÿ  ÿ  Togið  í  læsingarpinnann  og  fjarlægið  um  leið  sveifarfestinguna  úr  

bílastæðisfestingunni.

ÿ  Notið  aðeins  kapalspil  sem  er  í  fullkomnu  ástandi  og  óskemmd.

•

5.  Lás  fyrir  kapalspil

Kapalspilið  er  fest  á  innstunganlegan  og  stillanlegan  

kapalspilsstand.

9.  Festingarholur

Stjórnaðu  kapalspilinu!

7.  Krókurinn

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

Hægt  er  að  draga  gallaða  ökutæki  upp  á  hleðslusvæðið  með  því  

að  nota  kapalspilið.

Ekki  nota  skemmda  spil!

ÿ  

ÿ  Þegar  þú  notar  reipið  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  engar  

slitnar  vírar  séu  á  því.

ÿ  Athugið  gerðarplötuna  á  kapalspilinu.

2.  Reipi  (stál)

2.  Sveifarfesting

4.  Stöðufesting  fyrir  sveifarás

27

4.  Sveifar

Undirbúið  spilið

ÿ  ÿ  Setjið  sveifarásina  á  sveifarfestinguna.

6.  Öse  

Ofhlaðið  kapalspilið!

ÿ  ÿ  Hægt  er  að  stjórna  sveifinni.

•

8.  Standur  fyrir  kapalspil,  stillanleg

1.  Læsingarpinni

ÿ  Fylgið  leyfilegum  hámarks  togkrafti  upp  á  950  daN  eða  um  

það  bil  900  kg  fyrir  kapalspilið.
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Vinda  úr  reipinu

Aftengdu  standinn  fyrir  kapalspilið

Lás  sleppt

Losaðu  smellukrókinn

Ökutæki  upphækkað

1

2  31

2

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  ökutækið  sé  dregið  upp  á  miðju  

hleðslusvæðisins.

Festing  fyrir  kapalspil  í  samsvarandi  festingargat.

læsingarboltinn.

Vinsamlegast  vísið  til  kaflans:  „6.2  Festing  farms“.

-  Ef  nauðsyn  krefur,  aftengið  sveifarstrenginn  fyrst.

ökutækisins  sem  á  að  hlaða.

að  hleðslubíllinn  geti  ekki  rekist  á  kapalspilið.

-  Athugið  að  sveifarásinn  snýst.

Upptaka  út.

ÿ  Losaðu  krókinn  úr  lykkjunni.

ÿ  Snúðu  lásboltanum  og  læstu  honum

1.  Standur  fyrir  kapalspil

Gakktu  úr  skugga  um  að  eftirvagninn  sé  tryggður  
gegn  því  að  rúlla  af  stað.

ÿ  Losaðu  krókinn  úr  lykkjunni.

Draga  út /  vinda  af  reipið

ÿ  Dragðu  reipið  út  með  höndunum.

2.  Rastbolzen

ÿ  Losaðu  læsingarboltann  og  læstu

Þegar  kapalspilsstandurinn  er  ekki  í  notkun  
er  hægt  að  aftengja  hann  alveg.

ÿ  Dragðu  festinguna  fyrir  kapalspilið  alveg  út  úr

ÿ  Slakaðu  á  reipinu  -  snúðu  sveifinni  rangsælis.

ÿ  Togið  í  lásboltann.

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur,  setjið  festinguna  fyrir  kapalspilið  á  hina  
hliðina  á  undirvagninum.

ÿ  Tengdu  fyrst  eftirvagninn  við  dráttarbílinn.

Að  stilla /  aftengja  festingu  kapalspilsins

Leiðbeiningar  fyrir  MTK  (2.  hluti)

ÿ  Losaðu  krókinn  úr  lykkjunni.

1.  Festingarholur

ÿ  Opnaðu  lásinn.

ÿ  Dragðu  festinguna  fyrir  kapalspilið  út  í  óskaða  stöðu  (3  

festingargöt).

2.  upptaka

Útgáfa  2019/01

3.  Læsingarbolti

ÿ  Staðsetjið  hjólstoppana.

ÿ  Hengdu  krókinn,  t.d.  á  dráttaraugað

ÿ  Snúðu  sveifinni  réttsælis  -  reipið  rúllar  upp  og  dregur  ökutækið  upp  á  

hleðslusvæðið.

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur,  athugið  áður  en  flutningabíllinn  er  dreginn  upp,

ÿ  Festið  standinn  fyrir  kapalspilið  og  kapalinn.

ÿ  Að  festa  hleðslubílinn.

28  ára

Dragðu  upp  ökutæki  með  kapalspili
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